
TECHNICKÉ ÚDAJE

CHEMOS PREMIUM A5 
Sadrová samonivelizaèná podlahová hmota

  Pre hrúbku vrstvy 1 - 20 mm v jednej pracovnej operácii. 

SPRACOVANIE
Do èistej nádoby nalia� 5,5 - 6 litrov èistej studenej vody. 
Obsah vreca (25 kg) vsypa� za stáleho miešania do vody. 
Mieša� nízkootáèkovým miešadlom (500-700 ot./min.) 
Minimálne 3 minúty tak, aby sa netvorili hrudky. Potom 
necha� chví¾u odstá� a nakoniec ešte krátko premieša�. 
Zamiešanú homogénnu hmotu vylia� na napenetrovaný 
podklad a do požadovanej hrúbky rozotrie� kovovým 
hladítkom alebo ve¾koplošnou striekou. Požadovanú hrúbku 
nanies� v jednej pracovnej operácii. Ihneï po vyliatí 
prevzdušni� hmotu ihlièkovým valèekom, ktorý napomáha 
nivelizácii, odvzdušneniu hmoty a dobrému spájaniu 
jednotlivých dávok.
Prípadnú ïalšiu vrstvu nanáša� až po riadnom vyschnutí, 
prebrúsení a napenetrovaní predošlej vrstvy. Pri 
viacvrstvovom stierkovaní treba dba� na to, aby každá ïalšia 
vrstva nebola hrubšia ako predchádzajúca. Èas spracovania 
je cca 40 minút, pochôdzna po približne 3-4 hodinách, doba 
schnutia pred pokládkou podlahových krytín je cca 24 hodín 

o(platí pri 20 C, 55 % rel. vlhkosti vzduchu a hrúbka vrstvy do 3 
mm). Pri hrúbke vrstvy nad 3 mm každý ïalší 1 mm schne cca 
24 hodín. 

 DÔLEŽITÉ POKYNY
oNespracovávajte pri teplote podkladu a vzduchu pod +5 C a 

relatívnej vlhkosti vzduchu nad 75%. Èerstvo vystierkované 
plochy chráni� pred úèinkami slnka, tepla a prievanu. Pri 
hrúbkach nad 5 mm použi� dilataèné okrajové penové pásky. 
Vysoké teploty prášku, vzduchu a vody výrazne ovplyvòujú 
rýchlos� hydratácie, èím sa skracuje doba spracovate¾nosti, 
preto používajte výhradne èo najstudenejšiu vodu. 
Podlahové kúrenie musí by� min. 24 hodín pred vylievaním 
úplne vypnuté. Zapnú� sa môže až po riadnom vyschnutí 
nivelaènej hmoty a to postupne, zvyšovaním teploty vody v 
obehu o max. 5°C /24 hod. Najlepšie spracovate¾né pri 

o oteplote vzduchu 18 - 25 C, teplote podlahy nad 15 C a 
relatívnej vlhkosti vzduchu pod 65 %. Nízke teploty, vysoká 
vlhkos� vzduchu a ve¾ké hrúbky vrstvy predlžujú schnutie, 
vysoké teploty a nízka vlhkos� vzduchu naopak schnutie 

PRÍPRAVA PODKLADU
Podklad musí by� trvale suchý, pevný, èistý, zbavený prachu, 
odlupujúcich sa èastí a mastnoty, pevný v tlaku a �ahu pod¾a 
STN 74 4505. Podklad vždy prebrúste, aby sa odstránili aj 
slabo držiace èasti podkladu. Betónový podklad musí by� 
starý min. 28 dní. Zbytky starých vrstiev lepidiel a farieb je 
nutné èo najviac mechanicky odstráni� špachtlou alebo 
brúsením. Praskliny v podklade vyspravi� opravným tmelom 
CHEMOS. Väèšie trhliny prereza� brúskou, vyèisti�, zoši� 
oce¾ovými kram¾ami a zalia� epoxidom. Konštrukèné 
dilataèné špáry sa musia zachova� aj vo vrstve nivelaènej 
hmoty. Staré dlažby, terazzo a pod. prebrúsi� brúskou s 
brúsnym papierom alebo diamantom. Odstránia sa tak 
mastné vrstvy po ošetrujúcich prípravkoch a po užívaní 
podlahy. Podklad dôkladne povysáva� priemyselným 
výsavaèom a napenetrova� vhodnou penetráciou CHEMOS.
Po ošetrení prebrúseného anhydritového poteru 
penetraèným náterom CHEMOS PER 390 zriedeným s 
vodou v pomere 1:1 je možné už po 60 minútach aplikova� 
nivelaènú hmotu CHEMOS Premium A5.

 

CHEMOS floormix, s.r.o., Krušovská 4265, 955 01 Topo¾èany
 Tel.: 038/536 77 11,  chemos@chemos.sk, web: chemos.sk

Farba:

Balenie:

Doba spracovate¾nosti:

Spotreba:

Èas pochôdznosti:

Suchá pre pokládku:

Pevnos� v tlaku:

Pevnos� v ohybe:

Teplota pri spracování:

žltkastá

25 kg papierové vrece

cca 40 min.*

21,5 kg/m /1 mm hrúbky

cca 3-4 hod.*

24 hod./3mm, každý ïalší 1mm = 24 hod.

> 30 MPa

> 7 MPa

minimálne +5°C

12 mesiacovDoba spotreby:

Vhodné pod kolieskové stolièky

Vhodné na podlahy s podlahovým kúrením

POUŽITIE

PREDNOSTI

Samovo¾ne sa roztekajúca podlahová hmota pre 
vyrovnávanie podkladov, najmä anhydritových, v suchých 
interiéroch - v bytových a objektových priestoroch s bežnou 
za�ažite¾nos�ou. P

lepených parkiet (pri použití elastický 
lepidiel CHEMOS), k

Vhodná na:

anhydritové potery
betónové podklady a cementové potery
staré dlažby a iné podklady

vynikajúci rozliv, spracovate¾nos� a zlievanie

rýchlo pochôdzna a suchá pre pokládku podláh

vytvára vysoko hladké povrchy

re vytváranie rovných, pevných, tvrdých, 
hladkých a savých plôch pre pokládku keramickej dlažby, 
plávajúcej podlahy, 

obercov, PVC a iných podlahovín.
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* platí pri 20oC, 55 % rel. vlhkosti vzduchu a hrúbka vrstvy do 3 mm



CHEMOS PREMIUM A5 

ZNEŠKODÒOVANIE 
Zneškodòujte v súlade so zákonom è. 223/2001 Z.z. o 
odpadoch. Zabráòte úniku do kanalizácie. Zvyšky zmesi 
pozbierajte, zmiešajte s vodou, nechajte stvrdnú� a 
zneškodnite ako stavebný odpad (kód odpadu 10 13 06). 
Úplne vyprázdnené papierové obaly sú recyklovate¾né (kód 
odpadu  15 01 01). Zvyšky zmesi vrátane obalov ukladajte na 
miesta urèené pre nebezpeèný odpad. 

 

CHEMOS floormix, s.r.o., Krušovská 4265, 955 01 Topo¾èany
 Tel.: 038/536 77 11,  chemos@chemos.sk, web: chemos.sk

skracuje. Zmiešanie materiálu s väèším množstvom vody je 
príèinou zníženia pevností a sedimentovania hmoty. 
Nepoužíva� na tvorbu poterov a úžitkových podláh. 
Nevytvára koneènú vrstvu! Povrch nivelaènej hmoty je vždy 
nutné ošetri� vhodnou povrchovou úpravou - nášlapnou 
vrstvou. Je potrebné zabráni�, aby vrstva vyrovnávacej hmoty 
zostala príliš dlho otvorená bez krytiny, èo by mohlo vies� k 
tvorbe trhlín. Nepoužíva� vo vonkajšom alebo mokrom 
prostredí!

ÈISTENIE
Náradie a èerstvé zvyšky hmoty umyte vodou, po vytvrdnutí 
možno materiál odstráni� iba mechanicky.

UPOZORNENIE
Výrobca plne zodpovedá za kvalitu výrobku a zaruèuje, že výrobok v 
záruènej dobe je zhodný so špecifikáciou pod¾a tohoto Technického 
listu. Vzh¾adom na  rozdielne podmienky na stavbách a pretože 
nemáme ako výrobca  vplyv na podmienky pri práci a na jej odborné 
prevedenie, nemôžeme prevzia� zodpovednos� za výslednú kvalitu 
práce. Kvalita práce preto záleží na Vašom posúdení prípravy 
podkladu a správnom použití výrobku. V prípade pochybnosti 
vykonajte vlastné skúšky alebo si od nás vyžiadajte technickú 
podporu pred aplikáciou.
Uvedené informácie sú založené na súèasnom poznaní, 
skúsenostiach  a testovaní výrobcu. Zároveò si výrobca vyhradzuje 
právo na zmenu textu. S uvedením tohoto listu všetky 
predchádzajúce strácajú platnos�. Platí od 01.01.2016.

CHEMOS floormix, s.r.o., Krušovská 4265, 95501 Topo¾èany, SR

15

EN 13813:2002  CA-C30-F7

Reakcia na oheò / Reakce na oheò                                              Ffl

Pevnos� v tlaku / Pevnost v tlaku                                                 C30

Pevnos� v �ahu pri ohybe / Pevnost v tahu za ohybu                   F7

008

Sadrová vyrovnávacia podlahová hmota na použitie vnútri budov 
Sádrová vyrovnávací podlahová hmota k použití uvnitø budov 

Uvo¾òovanie korozívnych látok / Uvo¾òování korozivních látek    CA
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 CERTIFIKACE A KLASIFIKACE NORMY Primo Premium

 Typ podlahové krytiny ISO 10581  Homogenní podlahová krytina
 Obsah pojiva ISO 10581  Typ I
 CE certifikace EN 14041 Ano
 Klasifikace ISO 10874 Komerční: 34 
   Průmyslové: 43

 TECHNICKÉ CHARAKTERISTIKY NORMY Primo Premium

 Povrchová úprava  PUR 
 Celková tloušťka ISO 24346 2.0 mm
 Celková hmotnost/m2 ISO 23997 3000 g
 Balení ISO 24341 
  Role cca. 23 bm x 200 cm 
   položka č. 21010 _ _ _ 
   3 koncové číslice barvy

  ISO 24342 
  Čtverce (karton) 61 x 61 cm - 14 čtverců/karton = 5.21 m2 
   položka č. 21011 _ _ _ 
   3 koncové číslice barvy

 TECHNICKÉ VLASTNOSTI NORMY Primo Premium

 Rozměrová stálost ISO 23999 ≤ 0.40 % pro role
   ≤ 0.25% pro čtverce
 Reakce na oheň EN 13501-1 Třída Bfl s1 
  EN ISO 9239-1 ≥ 8 kW/m2 
  EN ISO 11925-2 Vyhovuje
 Zbytkový otlak ISO 24343-1 Požadovaná hodnota: ≤ 0.10 mm 
   Nejlepší naměřená hodnota: 0.03 mm
 Židle s pojezdovými kolečky - test ISO 4918 Vhodné
 Pružnost ISO 24344 Vyhovuje 
  Sklon ke vzniku statické elektřiny EN 1815 < 2 kV
 Čisté prostory test ASTM F24 F51 Třída A 
  ISO 14644-1 ISO třída 4
 Dekontaminace ISO 8690 Dobrá
 Celkové VOC emise AgBB/DIBt ≤ 10 μg/m3 (po 28 dnech) 
  Kvalita vnitřního ovzduší Platinum
 Podlahové topení  Vhodné – max. 27ºC
 Tepelný odpor EN 12667 Cca. 0.01 m2 K/W
 Chemická odolnost EN 423 Dobrá
 Barevná stálost EN ISO 105-B02 ≥ úroveň 6
 Odolnost vůči bakteriím ISO 846:část C Nepodporuje růst
 Protiskluznost DIN 51130 R9 
  EN 13893 ≥ 0.3 
  BS 7976-2 Nízké riziko uklouznutí
 Pevnost svaru EN 684 Průměrná hodnota: ≥ 240 N/50 mm 
   Jednotlivé hodnoty: ≥ 180 N/50 mm
 Počet barev  36

www.professionals.tarkett.com

Výše uvedené informace mohou být změněny ve prospěch dalšího zlepšování. (06/17).

Respektujte, prosím, Tarkett návody týkající se pokládky, čištění a údržby, které naleznete na našich webových stránkách. 
V případě dotazů se obraťte na místního obchodního zástupce.

CUSTOMS TARIFF : 4820 5000 00

EN 14041:2004

0019-0018-DoP-2013-07
http://professionals.tarkett.com

Primo Premium

Manufactured by: Tarkett AB
SE-372 81 Ronneby – SWEDEN

HK
           V souladu s Evropskou klasifikací  ISO 10874   

Všeobecné informace

2m
61

61

Logistické informace

Recyclable  
Recycled content

100 % 
25.5 %

* T V O C  A T  2 8  D A Y S

Optimal Indoor 
Air Quality

≤ 10 μg /m3
*

PRIMO PREMIUM technický list

 Primo  Svař. šňůra
 Premium NCS N° Multicolour

642
643
644
651
652
654

S 3050-Y80R
S 1515-Y80R
S 2040-Y80R

S 1000-N
S 2500-N
S 8502-B

1290 236
1290 231
1290 127
1290 152
1290 153
1290 155

 Primo  Svař. šnůra
 Premium NCS N° Multicolour

655
656
657
658
659
660

S 3005-Y20R
S 6502-Y

S 2005-Y50R
S 2005-Y40R
S 3010-Y40R
S 3020-Y30R

1290 156
1290 157
1290 158
1290 159
1290 160
1290 161

 Primo  Svař. šňůra 
 Premium NCS N° Multicolour

661
662
665
666
670
671

S 1020-Y30R
S 4030-Y50R
S 3030-R90B
S 4040-R90B

S 2000-N
S 4000-N

1290 162
1290 163
1290 164
1290 165
1290 222
1290 022

 Primo  Svař. šňůra 
 Premium NCS N° Multicolour

672
673
674
675
676
678

S 1502-Y50R
S 3502-B
S 6502-B

S 1002-Y50R
S 5005-Y50R
S 1005-Y40R

1290 220
1290 225
1290 228
1290 229
1290 218
1290 232

 Primo  Svař. šňůra 
 Premium NCS N° Multicolour

679
680
681
682
683
684

S 2010-G30Y
S 3020-G30Y
S 4030-G30Y
S 2020-R90B

S 3502-Y
S 2005-Y20R

1290 219
1290 059
1290 233
1290 234
1290 122
1290 221

 Primo  Svař, šňůra 
 Premium NCS N° Multicolour

685
686
687
688
689
690

S 2010-Y
S 2030-Y

S 2050-Y50R
S 1005-B

S 3010-B30G
S 5010-B30G

1290 226
1290 235
1290 230
1290 223
1290 224
1290 227

� WESTERN EUROPE: Austria: Tarkett Holding GmbH, Niederlassung Wien – Tel. +43 1 47 88 062 � Belgium: Tarkett Belux Sprl – Tel. +32 16 35 98 80 � Denmark: Tarkett A/S – Tel. +45 43 90 60 11 � Finland: Tarkett Oy – Tel. +358 9 4257 9000 � France: 
Tarkett SAS – Tel. +33 1 41 20 42 49 � Germany: Tarkett Holding GmbH, Bereich Objekt – Tel. +49 62 33 810 � Greece: Tarkett Monoprosopi Ltd – Tel. +30 210 6745 340 � Italy: Tarkett S.p.A. – Tel. +39 0744 7551 � Luxembourg: Tarkett GDL SA – Tel. 
+352 949 211 8804 � Netherlands: Tarkett Holding GmbH, Vestiging Nederland – Tel. +31 416 685 491 � Norway: Tarkett AS – Tel. +47 32 20 92 00 � Portugal: Tarkett SA – Tel. +351 21 427 64 20 � Spain: Tarkett Floors S.L – Tel. +34 91 358 00 35 � 
Sweden: Tarkett Sverige AB – Tel. +46 771 25 19 00 � Switzerland: Tarkett Holding GmbH, Bereich Objekt Schweiz – Tel. +41 043 233 79 24 � Turkey: Tarkett Aspen - Tel. +90 212 213 65 80 � United Kingdom: Tarkett Ltd – Tel. +44 (0) 1622 854 040 � 
EASTERN EUROPE: Baltic Countries: Tarkett Baltics: Tel. +370 37 262 220 � Czech Republic: Tarkett , org. složka - Tel. +420-271 001 600 � Hungary: Tarkett France SAS - Tel. +36 1 437 8150 � Poland: Tarkett Polska Sp. z o. o. – Tel. +48 22 16 09 231  
� Russian Federation: ZAO Tarkett RUS - Tel. +7 495 775 3737 � Slovakia: Tarkett France SAS, org.zlozka - Tel. +421 248 291 317 � South East Europe: Tarkett SEE – Tel. +381 21 7557 649 (44) 569 12 21 � Ukraine: Tarkett UA – Tel: +38 (0) 44 569 12 21  
� ASIA AND OCEANIA: Australia: Tarkett Australia Pty Ltd – Tel. +61 2 88 53 12 00 � China: Tarkett Floor Covering (Shanghai) Co. Ltd. – Tel. +86 (21) 60 95 68 38 ext 841 � North East Asia: Tarkett Hong Kong Limited – Tel. +852 2511 8716 � India: Tarkett France (India 
Branch) - Tel. +91 11 4352 4073 � South East Asia: Tarkett Flooring Singapore Pte. Ltd. – Tel. +65 6346 1585 � AFRICA: Tarkett International: Tel. +33 1 41 20 41 01 � MIDDLE EAST: Tarkett Middle East: Tel. +961 1 51 3363/4 � Israël: Tarkett International: Tel. 
+33 1 41 20 41 01 � NORTH AMERICA: USA: Tarkett Inc. – Tel. +1 713 869 5811 / Johnsonite – Tel. + 1 440 543 8916 � Canada: Tarkett Inc. – Tel. +1 450 293 173 � LATIN AMERICA: Brazil: Tarkett - Tel. 55 12 3954 7108 � Argentina - Chile - Uruguay: Tarkett Latam Mercosur 
- Tel. +54 11 47 08 07 72 / +54 9 11 44 46 88 82 � Bolivia - Colombia - Ecuador - Panama - Paraguay - Peru - Trinidad and Tobago - Venezuela: Tarkett - Tel. +55 11 9 8410 9310 / +55 11 95494 0069 � Mexico /Central  America: Tarkett Latam Mexico - Tel. +55 11 98410 9310



TECHNICKÉ ÚDAJE

 

CHEMOS  DL 250 
Univerzálne disperzné lepidlo na PVC a textilné krytiny

POUŽITIE
Rýchle disperzné lepidlo, bez obsahu rozpúš�adiel, vhodné 
na lepenie: homogénnych a heterogénnych PVC a CV krytín v 
pásoch a štvorcoch, textilných krytín všetkých druhov, 
izolaèných podložiek na podlahy so savým podkladom v 
bytovej a priemyselnej výstavbe. Zvláš� vhodné pre strednú 
zá�až, ako sú obchodné priestory, reštaurácie a pod. Vhodné 
pod kolieskové stolièky a na podlahové kúrenie.

PRACOVNÝ POSTUP
Zameraná a odrezaná podlahová krytina by mala by� vopred 
aklimatizovaná na teplotu v miestnosti. Potom ju uložte na 
miesto pokládky a preložte na polovicu. Na uvo¾nenú plochu 
naneste lepidlo zubovou stierkou A1 prípadne A2 pre PVC a 
A2 alebo B1 pre koberce. Lepidlo ve¾mi dôkladne rozotrite, 
aby sa vytvoril „hrebeò“ a nevytvárali sa miesta so zbytoène 
hrubšou vrstvou lepidla. Lepidlo nechajte asi 15 až 20 minút 
zavädnú�. Správne zavädnuté je, ak zaèína lepidlo 
sprieh¾adòova�, ale pri jemnom dotyku zostáva trochu 
odtlaèok na prste. Potom uložte krytinu, prièom zároveò 
vytláèajte vzduchové bubliny a silno pritláèajte k podkladu.
Pri lepení “z ruky” naneste lepidlo na podklad. Po odvetraní 
opatrne z¾ahka položte odmerané PVC na lepenú plochu a 
presne upravte na miesto. Potom zavalcujte alebo silno 
popritláèajte k podkladu. Táto metóda sa používa pri pokládke 
menších kusov podlahoviny, napr. malé miestnosti a chodby 
lepené prieène.  Rešpektujte návody na pokládku od výrobcu 
podlahovej krytiny.

DÔLEŽITÉ POKYNY
Lepidlo nespracovávajte pri teplotách pod 15  a relatívnej 
vlhkosti vzduchu nad 75%. Ideálne podmienky sú 18 - 22  a 
relatívna vlhkos� vzduchu do 65%. Vyššia vlhkos� vzduchu a 
nižšia teplota predlžujú dobu odvetrania, vyššia teplota a 
nižšia vlhkos� vzduchu ju zase skracujú. Lepidlo nevylievajte 
do kanalizácie. Lepidlo chráòte pred mrazom! Uchovajte 
mimo dosahu detí! Obaly s vytvrdnutým nespotrebovaným 
obsahom odložte na miesto urèené obcou na ukladanie 
odpadu.

°C
°C

PRÍPRAVA PODKLADU
Podklad musí by� rovný, hladký, trvale suchý (zmerajte 
vlhkos�), bez trhlín, zbavený neèistôt ako sú: prach, olej, vosk, 
farba a pod., pevný v tlaku a �ahu pod¾a STN 744505 a iných 
príslušných platných noriem.  Špáry a trhliny treba vyspravi� 
napr. pomocou opravného tmelu CHEMOS. Nerovnosti 
vyrovnajte vhodnou nivelizaènou hmotou CHEMOS. Potery z 
liateho asfaltu prestierkujte vrstvou stierky v hrúbke min. 2 
mm. Prašné podklady a anhydrit ošetrite vhodnou 
penetráciou CHEMOS. Venujte pozornos� návodom na 
použitie, najmä miere vyzretia na pokladanie. Dbajte, aby 
teplota podkladu pri lepení bola aspoò +15°C.   

ÈISTENIE
Náradie a škvrny oèistite ihneï vodou, resp. vlhkou handrou 
skôr ako zaschnú.

PRVÁ POMOC
Zasiahnutú pokožku umyte teplou vodou. Pri zasiahnutí oèí 
dôkladne vypláchnite prúdom èistej vody. Pri náhodnom 
požití vypite 0,5 l vody, nevyvolajte zvracanie – vyh¾adajte 
lekára a ukážte mu tento obal.

 

CHEMOS floormix, s.r.o., Krušovská 4265, 955 01 Topo¾èany

Farba:
Dodávaná forma:
Merná hmotnos�:
Spotreba:

Doba odvetrania:
Otevøená doba:

Za�ažite¾nos�:

Koneèná za�ažite¾nos�:

Teplota pøi spracování:

krémovo biela
pasta
cca 1,30kg / L
300 - 400g / m2
cca 15 - 20 min. *

cca 30 - 40 min. *

po 24 hodinách *

po 72 hodinách *

minimálne +15°C

12 mesiacovDoba spotreby:
Vhodné pod kolieskové stolièky

Vhodné na podlahy so zabudovaným kúrením

UPOZORNENIE
Výrobca plne zodpovedá za kvalitu výrobku a zaruèuje, že 
výrobok je v záruènej dobe zhodný so špecifikáciou pod¾a 
tohoto technického listu. Pretože nemá vplyv na podmienky 
pri práci a na jej odborné prevedenie, nemôže prevzia� 
zodpovednos� za výslednú kvalitu práce. Pre posúdenie 
vhodnosti lepidla doporuèujeme pred použitím urobi� vlastnú 
jednoduchú skúšku lepením.
Uvedené informácie sú založené na súèastnom poznaní, 
skúsenostiach  a testovaní výrobcu. Zároveò si výrobca 
vyhradzuje právo na zmenu textu. S uvedením tohoto listu 
všetky predchádzajúce strácajú platnos�. Aktualizované 
01.01.2018
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* platí pri 20oC a 55 % rel. vlhkosti vzduchu

Teplota pri skladovaní: +10 až +25°C

ZNEŠKODÒOVANIE
Zneškodòujte v súlade so zákonom è. 223/2001 Z.z. o 
odpadoch. Nespotrebovaný prípravok neodstraòova� 
spoloène s odpadmi z domácností. Zneškodni� v 
certifikovanej zberny nebezpeèných odpadov (kód odpadu 
08 04 10, kat. O). Obaly s vytvrdnutým nespotrebovaným 
obsahom odložte na miesto urèené obcou na ukladanie 
odpadu. Obaly po dôkladnom vyprázdnení a eventuálnom 
vypláchnutí vodou je možné recyklova� (kód odpadu 15 01 02 
/ 15 01 04).

a PVC a textilné krytiny

ÈISTENIE
Náradie a škvrny oèistite ihneï vodou, resp. vlhkou handrou
kô k h ú
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TECHNICKÉ ÚDAJE

CHEMOS OT 303
Rychloschnúca a rýchlotvrdnúca renova  ná vyrovnávacia hmota
na podlahy a steny pre hrúbky od nuly do hrúbky vrstvy poteru

č
.

SPRACOVANIE
Obsah vreca (25 kg) vsypať za stáleho mie ania do čistej
studenej vody v čistej nádobe. Mie ať nízkootá kovým
mie adlom ( 500 - 700 ot./min.) tak, aby sa netvorili hrudky.
Podľa požadovanej konzistencie a spôsobu použitia 25 kg
prášku zmiešať s cca 6-6,5 L vody. Doporučujeme však
miešať menšie množstvá, ktoré ste schopný spracovať v
priebehu cca 15-20 min. V takomto prípade dávkovať vodu
24-26% z hmotnosti suchej zmesi. Hmotu naniesť na
napenetrovaný podklad a hladítkom alebo pachtlou podľa
spôsobu pou itia upraviť a vyhladiť. Po adovanú hrúbku
naniesť v jednej pracovnej operácii. Pri hrúbkach nad 10 mm
primiešajte cca 20% suchého kremičitého piesku CHEMOS
Piesok 0,3-0,8. Následné celoplošné stierkovanie vhodnou
samonivelizačnou hmotou CHEMOS môže nasledovať

po tom, ako je vyspravený podklad pochôdzny. Pri
prekročení tejto doby je nutné vyspravený podklad
napenetrovať vhodným penetračným náterom CHEMOS.
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PRÍPRAVAPODKLADU
Podklad musí byť suchý, pevný, istý, zbavený prachu,
odlupujúcich sa astí a mastnoty. Nesúdr né a drobivé vrstvy
podkladu odbrúsiť, odfrézovať alebo otryskať. Zbytky starých
vrstiev lepidiel a farieb je nutné o najviac mechanicky
odstrániť pachtlou alebo brúsením.
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CHEMOS floormix, s.r.o., Krušovská 4265, 955 01 Topoľčany
Tel.: 038/536 77 11,  chemos@chemos.sk, web: chemos.sk

Farba:

Balenie:

Doba spracovatelnosti:

Spotreba:

Čas pochôdznosti:

Suchá pre pokládku:

Pevnosť v tlaku po 28 dňoch:

Pevnosť v ohybe po 28 dňoch:

Teplota pri spracovaní:

šedá

25 kg papierové vrece / 5kg vedro

cca 15 - 20 min.*

1,5 kg/m /1 mm hrúbky2

cca 30 min.*

cca 3 hod.

> 30 MPa

> 5 MPa

minimálne +5°C

6 mesiacovDoba spotreby:

Vhodné pod kolieskové stoličky

Vhodné na podlahy s podlahovým kúrením

POUŽITIE

PREDNOSTI

Š
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š

peciálna, veľmi jemná, vyrovnávacia hmota ur ená pre
opravy schodníc a ich hrán, na tmelenie pár v podlahách,
vypĺňanie a vyrovnanie dier a hlb ích nerovností na podlahe,
na vytváranie spádov, na dostierkovanie a prerovnanie plôch.
Vytvára veľmi pevný, rovný a dobre savý podklad vhodný pod
v etky druhy samonivela ných vyrovnávacích hmôt a pre
obklada ské práce v interiéroch. Opravy až do hrúbky
podkladu v jednej pracovnej operácii s primiešaním suchého
kremičitého piesku CHEMOS Piesok 0,3-0,8.

betónové podklady a cementové potery
murivo a omietky

Vysoko zu lachtená suchá malta so peciálnym
urýchľovacím cementom a prísadami zlep ujúcimi
spracovateľské vlastnosti.

č

č
č

Vhodná na:

pre steny a podlahy                     nízke pnutie

vynikajúca spracovateľnosť rychlo pochôdzna

vysoké pevnosti                           rýchly nárast pevností
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* Platí pri 20°C, 55% rel. vlhkosti vzduchu a hrúbke vrstvy do 3 mm

Množstvo zámesovej vody: cca 6 - 6,5 l /25kg

DÔLEŽITÉ
Č č

č
č

erstvo upravené plochy chrániť pred ú inkami slnka, tepla a
prievanu. Vysoké teploty výrazne ovplyvňujú rýchlosť
hydratácie, ím sa skracuje doba spracovateľnosti, preto
pou ívajte výhradne o najstudenej iu vodu. V lete skladujte
v chlade. Najlep ie spracovateľné pri teplote 18 - 25 C,
teplote podlahy nad 15 C a relatívnej vlhkosti vzduchu pod
75%.
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CHEMOS OT 303

ZNEŠKODŇOVANIE
Zneškodňujte v súlade so zákonom č. 223/2001 Z.z. o
odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení
neskorších predpisov (kód odpadu 17 08 02 a 10 13 06).

UPOZORNENIE
Výrobca plne zodpovedá za kvalitu výrobku a zaru uje, e
výrobok v záru nej dobe je zhodný so pecifikáciou podľa
tohoto Technického listu. Vzhľadom na rozdielne podmienky
na stavbách a preto e nemáme ako výrobca vplyv na
podmienky pri práci a na jej odborné prevedenie, nemô eme
prevziať zodpovednosť za výslednú kvalitu práce. Kvalita
práce preto zále í na Va om posúdení prípravy podkladu a
správnom pou ití výrobku. V prípade pochybnosti vykonajte
vlastné skú ky alebo si od nás vy iadajte technickú podporu
pred aplikáciou.Uvedené informácie sú zalo ené na
sú astnom poznaní, skúsenostiach a testovaní výrobcu.
Zároveň si výrobca vyhradzuje právo na zmenu textu. S
uvedením tohoto listu v etky predchádzajúce strácajú
platnosť. Aktualizované 01.01.2016.
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CHEMOS floormix, s.r.o., Krušovská 4265, 95501 Topoľčany, SR

13

EN 13813:2002 CT-C30-F7

Reakcia na oheň / Reakce na oheň A1fl

Pevnosť v tlaku / Pevnost v tlaku                                                 C30

Pevnosť v ťahu pri ohybe / Pevnost v tahu za ohybu                   F5

004

Cementová vyrovnávacia hmota.
Cementová vyrovnávací hmota.

Uvoľňovanie korozívnych látok / Uvolňování korozivních látek    CT






